
º±v‾Ao� tB®{¬Ao½A ,±¼U±£ oßM°n

(¬Ao´U ²B¢z‾Aj »]nBi ¬BMp »zµ°sQ q�o«)ºk]BwVn±ª´�

1) Robert Gauthiot 2) Paul Pelliot 3) Tunhwang

»wB®{ºk<Ç Ôw ¬AnAm£¬B¼®ÇM pA ,º±ÇÇv‾AoÇÇ+ tB®{¬BÇÇMp ,(1916-1876) 1±¼U±ÇÇ£ oÇÇ ßM°n
/joÇ� ºk<Ç Ôw ¬BÇMp nj t¼LdU z°o~« An j±i Ø©µ 1916-1911 ºBµ¤Bw Ø» ,³v‾Ao+ nj
ºBµ¤BÇÇw nj ,º±ÇÇv‾AoÇÇ+ tB®{¼ÇÇa ,2±¼¦ÇÇ ßQ ¥ÇÇÔQ ß»TiB®{¬BTwBÇÇÇÇM ºBµSØ½n±« ÑBÇÇÇÇ«
,»TØLÇU ºBµ¬BÇMp ³ÇM »Ç{pnA oÇQ ¬±TÇ« nÇz� ³ÇM ,¼Ça ° ºq�o« ºB¼wC nj 19å8-19å6
ºjÀ¼Ç« ©´Ç‾ BÇU ©Çz{ ºBµ¬oÇ4 ³ÇM ³Ç� kÇ{ »´T®« »®ÒT Ôi ° ,ºk< Ôw ,»�oU ,ºoLî ,»®¼a
,ºq�oÇ« ¼Ça nj ©z½oÇMA ²An ©½kÇ4 ¤pB®« pA ,3¡ÖÇ‾C±´Ö‾±U o´{ ºBµnBR nj ° S{AjtØ¦íU

(173| ,3Z ,¬BwB®{n°Bi ¡®µo� ) /j±M²k{²jB´‾

4) ‘‘A propos du nom de Zoroastre’’, Mémoires de la Société linguistique de Paris (M.S.L.P.),

t. 16 (1910), pp. 318-320.

nj <4S{jnp ¨BÇ‾ ¶nBÇMnj> ¬A±®Çî BM An y½±i RBL¼LdU ¼§ Ø°A pA »ñ½ [½BT‾ ³� ,±¼U±£
¬±TÇ« »wnoÇM ³ÇM ¡‾nj»M ° jo� ¤BLLTwA »ª¦î jn°Bµn ½A pA ,j±M²jo� ozT®« 191å ¤Bw
¼TvhÇ‾ °A / (Meillet 1922, p. 216) kÇ{ B´Ç‾C ¬kÇ‾A±Çi ³ÇM tØ+±« ° SiAjoQ ²k{jB½ ßºk< Ôw

5) ‘‘De l’alphabet sogdien’’,Journal Asiatique (J.A.), t. 17 (1911), jan.-fév.,pp. 81-95.

»ÄB¼ÇwC �¦\Ç« nj <5ºk<Ç Ôw ¬BÇMp ºBLÇ)§A ¶nBÇMnj> ¬A±®Çî BÇM An JBÇÇMÇÇ½A nj j±ÇÇi �§BLÇÇ«
,°ApA /jAj³Ç«AjA ²p±Çe ¬BªÇµ nj »½Bµ³§BLÇ« »QB¼ÇQ oÇz‾ ³ÇM ,uQ¬CpA ,° k‾BÇwnNBÇa³ÇM
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° »Ç½Aj±ÇM ß»Ø®Ç+ ßbÀDÇæA k®Ça> ºBÇµ¬A±®Çî BÇM ³§BLÇ« nB´Ça ,1912 ° 1911 ºBµ¤Bw nj

6) ‘‘Quelques termes techniques boudhiques et manichéens’’,J.A. t. 18 (1911), pp. 49-67.

7) ‘‘A propos des dix premiers noms de nombre en sogdien boudhique’’,M.S.L.P. (1911-12),

pp. 137-161.

ºnAm£g½nBÇU ¶nBÇMnj> ,<7»½Aj±M ßºk< Ôw ¬BMp nj Svh‾ ßjkî ²j ºBµ¨B‾ ¶nBMnj> ,<6º±‾B«

8) ‘‘A propos de la datation en sogdien’’,Journal of the Royal Asiatic Society (J.R.A.S ), 1911,

pp. 341-353,et 1912, pp. 131 et suiv.

9) ‘‘Note sur la langue et l’écriture inconnue des documents Stein-Cowley’’,J.R.A.S , 1911,

pp. 496-507.

<9»§°BÇ� ÇÖ½BTÇ{A �+±Çzñ« jB®ÇwA �TiB®{B‾ ØUi ° ¬BMp ¶nBMnj »UBñ‾> ,<8ºk< Ôw ¬BMp nj
ºBµnBÇR nj Ö½BTÇ{A ³Ç� »‾±T« ßºk< Ôw z°oe ß»ÄBwB®{ ¬Bñ«A ,o¼iA �§BL« nj /S+B½ nBzT‾A

/k{³ÄAnA ¬±T« ½A pA »§Bª]A ºo¼v)U ° boD« j±M²jo�nz� ¡‾C±´‾±U

10) Une version sogdienne du Vessantara Jâtaka, publiée en transcription et avec une

traduction, J.A., t. 19 (1912).

¬C �ªÇ]oÇU ° »v½±Ç‾A°C ²AoªÇµ 10³ Òñ ÒUB] Òo ÒT Ö‾Bw ß° pA ºk< Ôw »T½A°n ±¼U±£ ,1912 ¤Bw nj
¶oU±Çw ºk<w T« �ª]oU ³M ,¨BØ½A ¬Bªµ nj ,° SiBwozT®« »ÄB¼wC �¦\« nj ³v‾Ao+ ¬BMp ³M

11) ‘‘Le Sutra du religieuxOngles-Longs’’,texte sogdien et traduction, M.S.L.P. , t. 17 (1912),

pp. 537-567.

oÇ{ ° o¼Çi nBÇYC ° ¥¦Çî ¶oU±Çw �ªÇ]oÇU jkÇænj ,²°Àî³M ,º° /jpSwj 11pAnjiB‾ »‾Be°n
¬C ßT+BÇ½ ¨B\‾A é‾B« ¥¦ª§A¼M ¡®] a°o{ ³� k«CoM (T« ß»®¼a yhM ºAoM) ±¼¦ßQ ºnBñªµ BM
ºnBñªÇµ BM ¨°j k¦] ° ±¼¦ßQ ° °A ¨B‾ BM ³ª]oU ½A ¤ Ø°A k¦] ,±¼U±£ S{m£nj pA uQ ,BØ«A /k{

12) Le Sutra des causes et des effets du bien et du mal, éditée et traduite d’après les textes

sogdiens chinois et tibétains, Paris 1920-1928,2 vol. (Mission Pelliot en Asie centrale).

»UBL¼LdÇU ßØjA±Ç« Ç½A ß±UoÇQ nj /12S+B½ nBzT‾A (Swo´+ ° ,³ª]oU ,»v½±‾A°C) Sv¼‾ ß±Ö®ÒM ¥¼« ßA

13) Friedrich Wilhelm Karl MÏller

»wB®{ºk<Çw �æoÇî nj ,»‾BÇª§C tB®Ç{¬AoÇ½A ,13oß§±Ç« ¤ ÖnBÇ� ©¦ ß́ ¦Ç½° y½nk½oÇ+ ³`Ç‾C °
ß»ÇÄA°C nBTiBÇw nj 6¼9dU ¬A±®î BM An y½±i ºoT�j �§Bwn AkTMA ±¼U±£ ,j±M ²jo� ozT®« J°B®U ³M

14) Essai sur le vocalisme du sogdien, Paris 1913, XVIII, 113 p. (thèse).

,³¦æB+ÀÇM ,uPÇw ; (Nawabi 1987, t. 7, p. 390)S{Aj³3oÇî (1913u½nBÇQ) 14ºkj Ôw ¬BMp
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An ¬C pA »Øª´Ç« yhÇM ° kÇ½pn°RnjBLÇÇ« ºkjÇ Ôw ¬BÇMp n±TÇwj nj »9¼9dÇU �§BÇwn n¼§ ÑBÇÇU ³ÇÇM
S{mÇ£nj pA uQ ,oÇYA Ç½A /SiAkÇ‾A o¼i ÑBÇU ³ÇM An ¬C ß»ÄB´‾ oz‾ Ö¡®] ßpBRC ³� k‾BwnNBa³M
° ,±d‾ ,»wB®{rA±ñU ,¨°j k¦] ;±¼U±£ oYA »wB®{A°C ,¤ Ø°A k¦]) k¦]°j nj ,³Øß¼ß« �« ØkL« BM ,±¼U±£

15) Essai de grammaire sogdienne, avec la préface d’Antoine Meillet, vol. 1: Phonétique par

Gauthiot; vol. 2: Morphologie, syntaxe, et glossaire, par Benveniste, Paris 1923-1929(Mission Pelliot

en Asie centrale).

/k{ozT®« ,15ºq�o« ºB¼wC nj ±¼¦ßQ SØ½n±«ÑB« �î±ª\« nj ,(Sv¼‾ ß±Ö®ÒM oYA ³«B‾²rA°
S½¿° nj éÇ4A° ¬BÇz+Anp j°n ºBµq½oÇMC pA ,JB®Ö<ÇÒ½ ¶ Ønj ¨pBÇî ,1913 ¤Bw nj ,±¼U±£
ßy½±Ç£ K§BÇ4 nj ºk<Çw ¬BÇMp ¶k‾B«pBM ¼vQA° ,¬C nj ,³� k{ ,¬BTvñ¼]BU k<w ºp°o«A
¡®Ç] ,B®ÇYA Ç½A nj /j±ÇM ¬B¼« nj ºo¼«BQ ºBµy½±£ WdM ,¬A°A ¬C nj /SwA ²k‾p »MB®<½
±¼U±Ç£ ° kÇ{ ¨ÀÇîA »«±ªÇî [¼ÇvM ³Çv‾AoÇ+ nj ,1914 R°A ²B« nj ,° S+o£ nj ¥¦ª§A¼M

ß»¢®Ç] �LD®Ç« ºBµjoLÇ‾ pA »Çñ½ nj ,º° /jjoÇ£ nBPÇvµn ³´LÇ] ³ÇM BÇU Sz£pBÇM ´¼« ³M

y‾B« ºB½nj ¥eBw nj ³v‾Ao+ ¤Bª{ ßtMBw S§B½A ° ³¼eB‾ ,Picardie (16

ßt ØLdÇ« Ç½A / (Meillet 1922, p. 217)S{mÇ£nj »U ØkÇÇ« pA uQ ° kÇÇ{ »ªÇÇip ,16ºjnBñ¼ÇÇQ
ºjB¼®ÇM ßoLTíÇ« �§BL« ³w S+B½Sæo+ ,j±M ¬B«nj SdU ³� »½Bµp°n ¬Bªµ nj ,x±�Shw
RkÇe° ¶nBÇMnj ³§BÇwn ³w ¬A±®î BM ºA³î±ª\« nj An B´‾C ° kv½±®M »‾Ao½A ºBµy½±£ ¶nBMnj

17) Trois mémoires sur l’unité linguistique des parlers iraniens (Paris 1916).

(Ibid) /jpBw ozT®« (1916u½nBQ) 17»‾Ao½A ºBµy½±£ ß»‾BMp
¤nBÇ� ³Ç� j±ÇM ºA³«BÇ‾²rA° pA ºnAjoM³hÇv‾ 1914 ° 1913 ºBµ¤BÇw nj °A oÇ¢½j nB�

18) C.G. Salemann

²k¼ÇwnNBÇa³ÇM ° j±M ²jo� ³Ø¼´U »MB®<½ y½±£ ºAoM ,t°n tB®{¬Ao½A ,18¬Bª§Ap _½°±‾B«oß£
�« ØkLÇ« ²AoªÇµ ,An oÇYA Ç½A ,±¼U±Ç£ RBL¼LdÇU ¶k®µj³Ç«AjA ,Sv¼‾±®ÇM /j±ÇM ²kÇz‾ ozT®Ç« BØ«A

19) Un lexique du yagnobi, publié et préface, J.A., t. 243 (1955), pp. 139-162.

¡®µo� ) k‾BÇwnNBÇa³ÇM 19»ÄB¼ÇwC �¦\« nj <»MB®<½ y½±£ ßºjB¼®M ºBµ²rA°> ¬A±®î BM ,j±i
An 1912 ¤BÇw nj ±¼U±£ ¶k{ozT®« ºBµT« pA »ñ½ ¼®`ªµ º° /(388| ,2Z ,¬BwB®{n°Bi

20) Textes sogdiens (1940)

(Gignoux 1973, p. 118) /SiBwozT®« 20ºkjw ¬±T« ¨B‾³M ºA³î±ª\« nj ÓAj Øk\«
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,º° /Sv]²o´ÇM ºk<Ç Ôw éMB®Ç« pA SØ¼LØ+±Ç« BÇM ,±¼U±Ç£ ºBµnBÇ� �Ç«AjA nj ,Sv¼‾ ß±Ö®ÇÇ ÒM
° »Ç‾AoÇ½A ºBµ¬BÇMp SMAoÇ4 ßØ©´« �æoî nj ,³Øß¼ß« ,xjBTwA ßt½±zU ³M ©µ ° ±¼U±£ o¼Y ÑBU SdU

21) ‘‘Iranica’’,M.S.L.P. , 19 (1916), pp. 125-132.

(Ibid) /SiAjoQ t¼LdU ³M q¼‾ 21»®«nA
ºBÇµjAkÇ½°n ×»ØTÇe ³Ç� SwA nBªÇ{ ³ÇM »½BQ°nA ¬BwB®{ºk<w ¼Tvh‾ pA ±¼U±£ ,ºnBM

Ø»Ç °A »ª¦Çî ºBµnBÇ� RAoªÇY ° jn°B¼Ç‾ k½kÇQ »¦¦Çi xA²jAnA nj °A ßnBÇÇ£p°n ßnBM³í]BÇÇ+
©Tv¼ÇM ¬oÇ4 ¥Ç½A°A nj ³Çv‾AoÇ+ »wB®{¬Ao½A g½nBU nj ºA²pBU ß¥~+ 1916-1911 ºBµ¤Bw

/j±z£

éMB®«
/1386 ¬Ao´U ,3Z ;1382 ¬Ao´U ,2Z ,»¢®µo+ RBL¼LdU ° »‾Bv‾A ¨±¦î ²B¢zµ°sQ ,¬BwB®{n°Bi ¡®µo�

Gignoux, Philippe (1973), ‘‘L’Iran ancien’’,J.A. (Numéro spécial), t. 261, p. 117.

Meillet, Antoine (1922), ‘ ‘Les études iraniennes anciennes’’, L e livre du centenaire de la Société

Asiatique (1822-1922),Paris, pp. 216-217.

Nawabi, Mahyar (1987), A Bibliography of Iran, vol. VII (L inguistics), Cultural Studies and

Research Institute, Tehran.
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